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Proposition de loi modifiant l’arrêté royal
no 4 du 29 décembre 1969 relatif aux
restitutions en matière de taxe sur la
valeur ajoutée, la loi du 8 août 1997 sur
les faillites et le Code des impôts sur les
revenus 1992, en vue d’assurer un traite-
ment fiscal plus équitable aux créanciers
dans le cadre d’un concordat judiciaire
ou d’une faillite

Wetsvoorstel tot wijziging van het koninklijk
besluit nr. 4 van 29 december 1969 met
betrekking tot de teruggaven inzake
belasting over de toegevoegde waarde,
de faillissementswet van 8 augustus
1997 en het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, strekkende tot een
rechtvaardiger fiscale behandeling van
de schuldeisers in het kader van een
gerechtelijk akkoord of faillissement

——— ———

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

——— ———

No 1 DE M. STEVERLYNCK Nr. 1 VAN DE HEER STEVERLYNCK

Art. 4 Art. 4

Remplacer l’article 48, alinéa 2, proposé, du Code
des impôts sur les revenus 1992 par ce qui suit :

Het voorgestelde tweede lid van artikel 48 van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 vervan-
gen als volgt :

«Donnent lieu à une exonération fiscale pour
réduction de valeur et provision, les créances sur les
cocontractants pour lesquelles un susrsis définitif a
été obtenu en vertu de la loi relative au concordat
judiciaire, et ce, à partir de la date du prononcé du
jugement d’approbation du sursis définitif.»

«Tot een fiscale vrijstelling voor een waardever-
mindering en voorziening geven aanleiding de vorde-
ringen op medecontractanten waarvoor op basis van
de wet betreffende het gerechtelijk akkoord een defi-
nitieve opschorting van betaling is bekomen en dit
vanaf de datum van het vonnis van goedkeuring van
de definitieve opschorting.»
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Justification Verantwoording

Il convient de prévoir également, en matière d’impôts sur les
revenus, un statut fiscal pour les créances ayant obtenu un sursis
définitif dans le cadre d’un concordat judiciaire.

Het is aangewezen eveneens in de inkomstenbelasting een rege-
ling uit te werken voor de vorderingen waarvoor een definitieve
opschorting in het kader van een gerechtelijk akkoord werd beko-
men.

La disposition ad hoc peut être insérée à l’article 48 du CIR, qui
traite spécifiquement des exonérations pour réductions de valeur
et provisions. La référence à la faillite concerne surtout les pertes
définitives, et elle peut être retenue à l’article 49 du CIR, confor-
mément à l’article 5 de la présente proposition.

Deze regeling kan ingeschreven worden in artikel 48 WIB, dat
specifiek handelt over de vrijstellingen voor waardeverminderin-
gen en voorzieningen. De verwijzing naar het faillissement is
vooral relevant voor definitieve verliezen, en kan conform arti-
kel 5 van huidig voorstel weerhouden worden in artikel 49 WIB.

Jan STEVERLYNCK.
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